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Fachbereich

Mit Beteiligung der Europäischen Union aus dem Haushalt

der Transeuropäischen Verkehrsnetze finanziertes Vorhaben

Opera f inanziata con la partecipazione dell' Unione Europea

attraverso i l bi lancio delle reti di tr anspor to transeuropee
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Geländekante allg. / Orlo di scarpata in gen.

Rinne allg. / Canalone in gen.

Planie allg. / Spiano in gen.

Verbauungen allg. / Interventi di sistemazione in gen.

Legende  /  Legenda:

Brixner Granit aufgeschlossen / Granito di Bressanone affiorante
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Hangschuttkegel / Cono detritico

Postglaziale fluviatile Ablagerungen / Depositi fluviali postglaciali
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Anriss aktuell / Distacco attuale
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Aufschlusspunkt / Stazione affioramento
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Trinkwasserbrunnen / Pozzo per acqua potabile

Zwischenbehälter / Serbatoio intermedio

Stratigraphie - Lithologie / Stratigrafia - Litologia

Südalpin - Altkristallin / Sudalpino - Basamento cristallino

Fluvioglaziale Ablagerungen / Depositi fluvioglaciali

Glaziale Ablagerungen / Depositi glaciali

Alluviale Ablagerungen / Depositi alluvionali

Anthropogene Ablagerungen / Forme antropiche

Morphologie - Massenbewegung / Morfologia - frane

Nischenanbruch aus Stürzen / Nicchia di distacco di crollo

Ufer-, Feilen-, Rinnenanbruch / Degradazione di sponda, calanchiforme, canalone

Sturz-, Gleit-, Rutsch-, Murbahn / Traiettoria di crollo, scorrimento, scivolamento, debris flow

Rutschmasse / Corpo di frana

Anbruch aus Rutschung / Dissesto per frana

Spaltenbildung, Bergzerreißung / Formazione di trincee, movimenti gravitativi profondi (DGPV)

Rinne allg. / Canalone in gen.

Buckelfläche / Superficie a gobbe

Geländekante allg. / Orlo di scarpata in gen.

Wall, Rücken / Cordone, dorsale

Strukturelle Symbole / Simboli strutturali

Allgemeine Hydrologie / Idrologia generale

Diverse weitere Zeichen / Simboli vari

Messstelle Oberflächenwasser / Punto di misurazione aqua superficiale

Lateralverschiebung / Faglia trascorrente

Lithologischer Kontakt vermutet  / Contatto litologico presunto

Lithologischer Kontakt aufgeschlossen / Contatto litologico affiorante

Verlauf geologischer Schnitt / Traccia sezione geologica
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Sondaggio / Bohrung 

Sismica a riflessione / Sismica a riflessione

Sismica a rifrazione / Sismica a rifrazione

Sismica passiva HVSR / Sismica passiva HVSR

Sismica M.A.S.W. / Re.Mi. / Sismica M.A.S.W. / Re.Mi.

Campagna d'indagine 2000/2001 / Campagna d'indagine 2000/2001:

Sondaggio / Bohrung

Campagna d'indagine 2004/2006 / Campagna d'indagine 2004/2006:

Sondaggio / Bohrung

Campagna d'indagine 2009 / Campagna d'indagine 2009:

Campagna d'indagine 2012 / Campagna d'indagine 2012:

Sondaggio con rivestimento effettivo / Ausgebaute Bohrung Bestand 

Sondaggio inclinato / Schrägbohrung 

Indagini integrative 2015 / Indagini integrative 2015: 

Sondaggio (Pz, con piezometro; IN, con inclinometro) /

Sondaggio con rivestimento effettivo / Ausgebaute Bohrung Bestand 

Sondaggio inclinato / Schrägbohrung 

Sondaggio (Pz, con piezometro; IN, con inclinometro)

Sismica a rifrazione / Sismica a rifrazione

Stendimento strutturale / Stendimento strutturale

Sondaggio con rivestimento effettivo / Ausgebaute Bohrung Bestand 


